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обусловило сохранение прилагательного в активном составе языка и его 
благополучный переход из XIX в. в XX и далее.

Как уже отмечалось, функционирование в текстах, с одной стороны, 
показывает судьбу интересующего нас класса прилагательных как 
последовательность определённых этапов их использования носителями 
языка, с другой стороны – является определённым фактором, 
задерживающим их в словаре или, наоборот, способствующим быстрому 
исчезновению.
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В настоящее время Зельва – районный центр Гродненской области. 
Этот небольшой белорусский городок имеет богатую историю. Известен он с 
незапамятных времён своими ярмарками, кирмашами. Начало знаменитой 
Зельвенской ярмарки относится к 1501 году, когда Анна Николаевна Улинич, 
вдова бывшего хозяина Зельвы Михаила Начовича, получила от короля 
Александра Ягеллончика привилегию на ярмарку в Зельве. Её торговый 
оборот составлял до миллиона рублей. Сколько лет после этой даты 
продолжалась ярмарка, и с каким размахом это происходило, дошедшие до 
нас исторические документы не говорят. 

Позже Зельва переходит к знаменитому и богатому роду Сапегов. А в 
1720 году тогдашний владелец местечка Зельвы Антоний Казимир Сапега 
получил от короля очередную привилегию на препровождение в городке 
ежегодных ярмарок или торгов. После смерти бездетного Антония Сапеги 
Зельва перешла к его родичу Александру Сапеге, при котором начался 
расцвет ярмарки. Теперь, кроме недельной ярмарки, которая проводилась в 
конце июля, с 4 августа по 4 сентября начали проводиться торги, на которых 
вначале торговали только конями. Сам Сапега, с именем которого связывают 
расцвет ярмарки, из своих конюшен выставлял на продажу около 1000 коней. 

Со временем ярмарка и торги начали проводиться вместе – с 25 июля 
по 25 августа. А в честь храмового праздника Святой Анны ярмарка и торги 
получили название Анненского кирмаша. По размеру и размаху торговых 
связей он выходил далеко за границы внутригубернского местного рынка. 
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Исторические документы свидетельствуют, что, зельвенские ярмарки по всей 
значимости уступали только известным лейпцигским. Это объяснялось 
удобным размещением городка на перекрёстке торговых путей из Беларуси в 
Польшу, из Прибалтики в Украину.

Попасть в Зельву считали за честь купцы не только из Беларуси и 
Литвы, но и из Владимирской, Нижегородской, Киевской, Полтавской, 
Волынской, Черниговской губерний. Ярмарка имела международное 
значение и являлась связующим звеном между великорусскими губерниями и 
зарубежьем. Иностранцы приезжали в городок из Франции, Саксонии, 
Баварии, Нидерландов, Австрии, Пруссии, Италии, Дании, Швеции и других 
стран. Среди торговцев были и купцы из Королевства Польского, которое 
являлось тогда частью Российской империи.

Что везли торговцы в Зельву? Из России – шубы, железо, стекло, 
пригоняли лошадей; из Украины и Балканского полуострова – вино, бакалею, 
масло, табак, чай и тоже лошадей. Торг лошадьми, кстати, – одна из 
характерных особенностей Анненской ярмарки. Бывало, что продавали их тут 
по несколько тысяч. Некоторые купцы держали свои табуны поодаль городка, 
на хороших пастбищах, чтобы товар не утратил надлежащий вид. 

Проходила ярмарка на довольно благоустроенном, гостином дворе в 
центре Зельвы. Там находилось 200 магазинов, покрытых черепицей; 2 
ледника для сохранения продуктов; а также, что немаловажно, колодец, 
потому что в середине лета, когда как раз проходила ярмарка, частыми были 
пожары. На время кирмаша население городка возрастало до 3 тысяч человек. 
Местные жители неплохо зарабатывали на этом.

Ярмарка для местного населения являлась огромным событием, к 
которому готовились загодя. Здесь не только торговали. На время её 
проведения Зельва становилась увеселительным центром. Сюда съезжались 
циркачи, балаганщики, театральные коллективы, жонглёры, фокусники, 
цыгане с дрессированными медведями. Многолюдно и весело было в городе в 
течение целого месяца. Довелось Зельве стать и своего рода «столицей». А 
именно, столицей игорного бизнеса в Восточной Европе во время проведения 
многолетних Анненских ярмарок. В 1840 году в Париже французское 
правительство запретило играть в рулетку. Купцы стали привозить её в 
Зельву, назвав «фортуной». Помимо рулетки, проводить время было можно и 
в других зельвенских местах. Раньше, во времена Анненского кирмаша, 
говорили, что «с очень давних времён Зельва и её жители подчиняются 
странному правилу – 11 месяцев каждого года скучают и увядают, и только 
месяц живут».

Сейчас Анненский кирмаш также пользуется большой популярностью. 
Он является ярким и любимым событием не только у зельвенцев, но и у 

правр
ЗельвуЗельв
в другихв др
говорилгово

летнлетн
ительствительст
у, назвау, назв

х

огог
толицетолице
них Анних Ан

вово

ироваирова
го месяцо меся
ей игей иг

ста
нщики, щики, 
ваннымнным

ца

загодзагод
ановилаановила

теате

рабраб
ного насного 
дя. З. З

а 
селениееление
абатывалибатывал

аселасел

в; а в; а 
как раз пкак раз
е городке гор

нана

благлаг
магазинмагазин
такжтак

жали сжали с
ратил надатил над
гоустроегоустрое

ноно

луослуо
шадьми, шад
ывало, чтоывал

табутаб

бы, бы, 
трова –трова –

, кстати,, кста
о проо пр

ольскольс

железоже
винви

ерер
и, СаксСакс

веции и друвеции и дру
кого, котокого, ко

скоск
ародное дно

рниями и рниями и
сонии, ии
уги



~ 51 ~ 

многочисленных гостей посёлка. На различных мероприятиях областного и 
даже республиканского уровней зельвенская Анненская ярмарка оценивается 
как один из самых удачных проектов. В этом году, например, как новшество, 
в её рамках проводилась презентация агроусадеб. Их хозяевам 
предоставилась возможность показать свою продукцию, привлечь желающих 
на отдых, а также обменяться опытом. Словом, здесь многое делается для 
того, чтобы посетители прониклись атмосферой прошлых веков, а также 
помнили и знали историю своего родного края, своей Родины. Имя которой –
Беларусь.
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«Хорошие афоризмы – горькое 
лекарство в приятной оболочке, 

которое лечит, не оскорбляя вкуса» 
Вильгельм Швебель 

В русском языке слово «афоризм» известно с XVIII века. В словарях его
начинают отмечать с 1789 г. Впервые же термин был вынесен в 
заглавие медицинского трактата Гиппократа. «Афоризмы» Гиппократа – это 
не только справочник врача античности, но и философский трактат о 
врачебном мышлении. Необходимо отметить, что основоположники 
медицины, как правило, были не только прекрасными врачами, но и 
мыслителями. В “Гиппократовский сборник” вошли сочинения не только 
Гиппократа и его учеников, но и врачей, представлявших иные направления 
древнегреческой медицины. “Афоризмы” Гиппократа неоспоримы и 
актуальны до настоящего времени.

Представленные в лаконичной, запоминающейся текстовой форме, они 
многократно воспроизводятся людьми. Проникая в психику человека, в 
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